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INTERACTIVE LEARNING IN STUDYNG THE THEORETICAL COURSE

OF A FOREIGN LANGUAGE

General trends in the development of the world society determine the renewal

of the methodology of professional training of future specialists, especially in the

field of language training. Nowadays, the development of linguistic competence is

only a partial task of the professional training of a future foreign language teacher.

Modern educational programmes require a deep understanding of the linguistic and

cultural background of other countries and the ability to function effectively in their

cultural environment, and lead to the need to form a linguistic and cultural field as an

integral part of the personality model of a future foreign language teacher.

The indicators of the formed multicultural picture of the world are broad

cultural awareness, foreign language communicative competence, personal qualities,

sociability, tolerance; the sub-indicator is a high level of formation of the linguistic

field. The latter involves operating not with linguistic signs, but with linguocultural

signs, which are deeper and more variable in content: if a word contains only a sign –

meaning, then a linguoculture reflects a sign – meaning – concept/object (Barker,

2003).

Undoubtedly, the formation of the linguistic and cultural field requires constant

work of the future teacher, focused on obtaining results. In order for the result to be

sustainable, the process must be constant (have the characteristics of technology) and

comprehensive.

One of the most effective methods of work in modern higher education is the

method of interactive learning. The analysis of scientific and methodological studies

(C. Barker, J. Richards, T. Rodgers, N. Yakovleva, etc.) allows us to interpret

interactive learning as a form and condition for the implementation of personality-

oriented learning.

Since the main principles of interactive learning are the principles of

cooperation between the participants of the educational process, taking into account
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the personal characteristics of students, as well as ensuring their psychological and

pedagogical comfort in the learning process (Richards & Rodgers, 2001), the form of

interactive learning is proposed to be work in small groups (interactive activities at

the student level with other students), the leading techniques are brainstorming in

small groups (the teacher is assigned a facilitative function), work in cooperation,

implementation of projects in a microgroup, etc.

It should be noted that theoretical courses traditionally cause difficulties for

students because their content is extensive and integrative, covering material that is

large in scope and complex in terms of information content, which is difficult to

master in a short time. Small group learning can solve this problem.

Such educational components as "Theoretical Course of the Foreign

Language", "Linguistic and Cultural Studies" and other theoretical courses in the

foreign language under study serve as an effective didactic background for the

formation of the linguocultural field as an indicator of the multicultural worldview of

the future foreign language teacher.

We consider the peculiarity of using the interactive learning method on the

example of the educational component "Theoretical Course of the English

Language", namely the module "History of the English Language", which not only

deepens the general philological training of future teachers and promotes students'

understanding of the structure and system of the English language, but also

demonstrates the causes and ways of forming specific linguistic features that are

inherent in the current state of the English language in the context of the nation's

development as part of a multicultural environment. The results of the observation

and survey confirm the following points.

1. Frontal forms rely on active students; waiting for a response from a non-

active student slows down the progress of work. Working in small groups eliminates

time and psychological barriers to learning. This idea justifies the expediency of

implementing the brainstorming technique in small groups, a technique that best suits

the specifics of a course where many of the concepts are based on hypotheses and

assumptions.
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2. Frontal work puts the lecturer in the centre of attention, while small group

work creates the conditions for a full-fledged interactive learning process, where

everyone acts as both a carrier and a recipient of knowledge in a short time. This

provides a justification for the feasibility of implementing collaborative learning.

3. Work in small groups, as opposed to frontal interactive activities, focuses on

the development of students' communication skills at the interpersonal level, the

educational potential of learning activities, partner support and the creation of

relaxation periods in learning activities. This provides a justification for choosing

such an interactive type of activity as project work in a microgroup (2-3 students).

According to observations and student surveys, this organisation of work helps

to strengthen and improve interpersonal relationships, change attitudes to the course,

and increase confidence in their own abilities. Furthermore, the use of the interactive

method contributes to the formation of important professional competences, namely,

communication, research as well as linguistic and cultural competences.
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